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E l ő f i z e t é s i dij : 
H e l y b en h á z h o z h o r d v a é s v idékre küldve 
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Szerkesztők : 
TEMESKÖZ Y GEKZSON 

HOSENZWEIG MÓR. 
K i a d ó t u l a j d o n o s : S Z E R D A H E L Y I J Á N O S . 

H i r d e t m é n y e k , 
nyiltterek, va l amin t hirdetési di jak, közve t l en 

a k iadóhivata lhoz küldendők. 
— Nyil t lér scia, 1 ko rona . — 

Uj temető. 
Sokaknál vissza tetszést 

okozott az a körülmény, hogy 
a múltkor össze égett kis 
R a j gyerekek a mérgesen le-
vő nyár fásban temettettek 
el s kárhoztat ták az egyházi 
hatóságokat , hogy a szeren-
csét leneknek akik ha baptis-
ták is, de keresztyének, n e m 
adtak helyet a rendes teme-
tőben . 

Sokan pedig azt hiszik, 
hogy a baptista felekezet tag-
jai n e m temetkezhetnek m á s 
felekezet temetőiben. 

Mindanyiójuknak téves a 
a felfogásuk. 

A baptisták halottai meg-
férnek minden felekezet ha-
lottaival, vagy is a baptista 
vallás nem tiltja a más val-
lásúak temetkezési helyén való 

Epizódok, a farsangi 
gyermekelöadáson. 

Hogy Abony a térképen kis 
pont , azt elvitatni nem lehet. De 
hogy a kultura torén j nem az, a 
honszerelem pedig itt meglepően 
nagy, azt a farsangi gyennekelö-
adás fényesen beigazolta. Igen 
bizony, hiába is tetszik mosolyog-
ni! Különben elmondom azt, ami 
állitásom mellett bizonyít. 

. A kis színdarabnak egyik 
kedves je lenete , amikor Tavasz 
tündére (kinek ruháin a sok és 
gyönyörű virág mind élő volt ám !) 
szalagon bevezeti a báránykát . Ez 
a színpad közepén megáll s jobb-
ra balra haj togatva fejecskéjét elő-
ad ja szépen a szerepét , t. i. elő-
ször is bemuta t ja magát , mond-
ván : boee I Aminek u kedves ki-
csi nézők és a szereplök is jót 
mulatnak. Amikor pedig a kis tör-
pék öibo vették és cirógatták s 
valamelyik virág-tündérko belépett, 
biztatóan, bátorítólag boeegotett 
feléjük, mintha csak azt mondta 
v o l n a : .Gyere , gye re ! —• Ne félj 
to l — Hangosan beszélj ám I* 
Miután podig a szép kis Tavasz 
(szerep szerint) piros szemű fehér 
nyulat is hoz Télnok, — de, mert 

temetkezést, csupán a teme-
tési szertartást kívánja saját 
felekezeti elöljárói által vé-
gezhetni . 

Ez rendben van, mert 
a halottak mind egy val-
lásunkká válnak, együtt van-
nak és örvendeznek a tul vi-
lág eszményi gyönyöreiben, 
az Isten irgalmasságában. Az 
élőket választja el a feleke-
zetiesség és az azzal járó 
vallási felfogások és szertar-
tások. de csak ezeket ; az Is-
tenségfoga lma, tisztelete azon-
ban nem, az Isten előtt tehát 
nincs felekezeti külömbség, 
ö csak a lelkek igaz jósága, 
vagy gonosz, a la tomossága 
szerint itéli az élő embereket . 

így tehát a baptistákat 
nem érheti az éles elkülönö-
dés vágya, akarata . 

De viszont a r. katholi-
kus és reform, felekezetein-

a nyuszika gondolt egyet s visz-
szalépett, azaz belépett az ő kis 
földalatti várába s hiába Ígértünk 
neki 1 egész, sőt később 2, majd 
3 fej salátát is fellépési dij gya-
nánt, kijelentette kereken, hogy 
ezen alkalommal egy egész ko-
csiravalóért som fog szerepelni. 
Bizony a kedvos kis Tavasz szinte 
félt, hogy most mit szól a Tél, 
hol a nyuszi ? És ime, mily elő-
zékeny a bárányka I Ép akkor 
kezd Jerösen beeegetni, mikor a 
szép Tavasz s a Hótörpe a nyu-
szikát beszélgetik. Bárány nyelven 
bizonyosan [azt magyarázta, hogy 
a nyulacska gyáva legény, cserben 
hagyta a bájos kis Tavaszt, — de 
sebaj , itt van ö, előadja akár an-
nak is a szerepét. — Nos kérem, 
hu Abonyban még a bárányka is 
igy eltudja játszani az ő szerepét, 
holott lessék elhinni, én le sem ir-
tain neki, akkor már csak igazam 
van, hogy Abony a kuliura tér-
képén nem kis pont. Előadás vé-
gén fölhangzott „Isten áld meg , . 
És mi történt ? A bárányka talp-
ra ugrik s jó magyar létére szív-
vel-lélekkel beeeget, jeléül annak, 
hogy itt a honszerelem nem olyan 
amilyen, hanem hatalmas, óriási. 
Ha a hangot azonban kissé lojebb 
vagy följobb találta volna vinni, 
kérem szolgáljon mentségéül, hogy 
nem ért a kottához. 

Előadás előtt az öltözőbon 

ket som érheti az a vád, hogy 
temetőikben nem adtak he-
lyet a baptista szülök ártat-
lan kis gyermekeinek s ha 
van, vagy volt ilyesmiről szó, 
az vagy roszakaraton, vagy 
félre vezetésen alapul, mert 
teljesen légből kapott kohol-
mány. 

Utánna jár tam a dolog-
nak és megbízható helyről 
értesültem, hogy az illetők 
meg sem kérdezték, hogy ha-
lottaiknak adnak e sir helyet 
a r. kath. temetőkben, mert 
ha ezt teszik, ha erre nézve 
a legkisebb óha juknak adnak 
kifejezést, semrni akadálya 
nem lett volna a r. kath. te-
metőben való temetkezésnek. 

Tény ellenben az, hogy 
a halottak rokonai megkér-
ték a ref. egyház lelkészét, 
hogy halottaiknak a ref. te-
metőben ad janak sírhelyet. 

is történt ám valami. A kis Gallé 
Bélus, Pap Gyuszi és Bozsódi Gé-
zi körülfogták a tortát s szaval-
gattak gyermeki vágyuk netovább-
jához, a tortához, epedöen pislog-
va reá. 

I. 
Torta, torta, tornyos torta, 
Óh tör ténne veted csoda ! 
Bár nőnél meg olyan nagyra, 
Mint a mi templomunk tornya ! 

S é rne egy kis földrengés, 
Lenne itt nagy versengés t 
Fölkapkodnánk egy-kettőre, 
Нага is vinnénk belőle ! 

II. 
Torta, torta, tornyos torta, 
Óh tör ténne veled csoda ! 
Bár lenne sok kicsi tiad, 
ör i i lne is e gyermek had. 

Mindegyik fölkapna egyet 
S mondana olyan szép verset, 
Hogy az angyalka ott fotm ni, 
Még elkezdene tapsolni ! 

III. 
Nini, nézzétek csak, milyen szép nagy 

[torta ! 
Tetejében pedig parányi angyalka. 
Annak a két t a r j á n hófehér galambok, 
Közepén pedig szép piros virágok. 

Óh, ha azok onnét ide repülnének ! 
De azt nem kívánom, hogy meg is nő-

[nének, 
Mind ilyen icikcpiciko maradna . 
Milyen nagy öröm és boldogság is volna. 

A rózsát a pici pillangónak adnám, 
Hanem az angyalkát magamnak ta r tanám. 
A kis galambokat vállaidra tenném. 

A ref. lelkész készség-
gel adott helyet a k ívána-
lomnak, és közölte a felekkel, 
hogy a ref. t emetőben 4 k. 
az ára egy sírhelynek a sa-
ját felekezetbeliek számára is, 
két halott helye 8 kor. de 
mivel idegen felekezetbeliek, 
egy-egy koronával számított 
többet s igy 10 kor. lett vol-
na a két sírhely ára. Ebbe 
a felek nem egyeztek bele s 
az elöljárósághoz fordultak 
temetkezési helyért. 

Az elöljáróság, a köz-
gyűlés egy régebbi határoza-
tával a felekezeten kívüliek 
részére kijelölt helyet mutat-
ta ki a feleknek, mit azok 
elfogadtak ь halottaikat oda 
eltemették. 

Ez a tényállás. 
Igaz hogy miután már 

halottak nyugosznak azon a 
helyen, melyek most má r 

Inkább a tortából egy cseppet sem 
[enném ! 

Olyan szivvel-lélekkel epe-
kedett ez a három kis legény, 
hogy az angyalka a torta te te jé-
ről, t i lalmam dacára , lerepült. Oda 
igyekezett volna Bozsódi Gézihez, 
aki olyan szépen hivogatta. Ha-
nem — mert nekem nem foga-
dott szót, pedig erősen ráparan-
csoltam, hogy meg ne mozdul jon 
— meg is bűnhődött . Az ablak 
párkányában megütötte a lábát, 
megsántul t . Én pedig büntetésből 
elvettem a szeropét, másik angyal-
ért küldtem, öt pedig a cukrász-
dába zavar tam. 

Okulva ezen cukorangyalkán 
a másik, meg nem mert mozdul-
ni, — kitűnően adta szerepét . •— 
Féllábon állt addig, mig csak a 
kis Szűcs Éviké meg nem szánta 
s kacsóiba nem vette, ahol már 
bizonyára ki pihente szereplésével 
jár t fá radalmakat . 

Bozsódi Gézi pedig másnap 
elment a Meggyesi bácsihoz s ma-
g á r a j válalla a már gyógyuló fél-
ben levő angyalka további ápolá-
sát. Tudom előre, jó dolga lesz 
nála s olt marad örökre. — 

A harmadik epizód egy rosz 
korona. Erről inájd máskor mesé-
lek. 

Vovoránnó. 

* 

9. szám. Abony, 1912. március 3. 
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XV. évfolyam. 
Л В О N Y. 9 . a r á m . 

minden máshalot takkal egyen-
löek s emlékeik is ugyan o-
lyan tiszteletre méltók, az a 
hely temetövé lett, hová csak 
kegyeletes érzelmekkel köze-
líthet minden felvilágosult, 
elfogulatlan, t isztességes, akár 
mi féle vallású ember . 

Ennek, a halottak által 
felszentelt helynek az elkerí-
tése, az ember i kegyeletes ér-
zések ápolása érdekében a 
városnak , mint erkölcsi testü-
letnek — erkölcsi kötelessége. 

T e m e s k ö z y G e r z s o n . 

fiz „f i l föidi Иадуаг Köz-
művelődési Egyesülef '-ről 

Ily cim alatt alakult meg a 
fővárosban egy nagy szabású kul-
tur egyesület, József királyi her-
ceg védnöksége, gr. Zichy János 
vallás és közokt. miniszter és gr. 
Tisza István v. b. t. t. elnöksége 
alatt, „az alföldi magyarság kul-
túrájának, szellemi és anyagi e-
rejének fejlesztése és megerősíté-
se céljából," — mint ahogy Dr. 
Madarász Adorján főszolgabírónk 
egy lelkes felhívásában i r ja . 

„A közművelődési egyesület 
működési körébe vonván várme-
gyénket is, p rogrammjához hiven 
járásunk minden egyes községé-
ben nagy fontosságú kulturális és 
gazdasági tevékenységet óhaj t ki-
fejteni s ezen célbői Abonvban 
— bevonva a járáshoz tarlozó 
községeket — külön osztályt állit 
föl, mely a központtal karöltve, 
ennek jelentős erkölcsi és anyagi 
támogatásával igyekezni fog ren-
delkezésére álló minden erejével 
a járás szellemi és anyagi hala-
dását előmozdítani," — ' mondja 
továbbá a felhívás. 

Ehez nekünk nem sokat kell 
tennünk, csupán annyit, hogy er-
re az óriás jelentőségű szervez-
kedésre legfőbb ideje a magyar-
ságnak tömörülésének, a hallatla-
nul vakmerő nemzeti fészkelödé-
sekkel szemben, magyarságunk 
megmentése érdekében. 

Minden csak kicsit felvilágo-
sult és tehetős embernek sorakoz-
nia kell a zászló alá, melyet Dr. 
Madarász Adorján főszolgabíró és 
ft. Lévay Mihály apát, orsz. gyű-
lési képviselőnk tartanak az abo-
nyi járási osztály megalakulásá-
nál, mert csak közműveltségünk 
és értelmi magasabb szinvonalunk 
tarthatja fönn a magyarság pres-
t igét m é g itt a z A l f ö l d ö n , a m a -
gyarság fészkében is. 

Nagy szó ez, csaknem hihe-
tetlen, de sajnos, igy van. 

Tömörüljünk még nem késö. 
T ç m ç s k ô z y G e r z s o n . 

Válasz. 
Ugy reám, mint kis mun-

katársaimra, szereplőimre nézve, 
igen hízelgő, az a sok oldalról 
jött kívánság, hogy a farsangi 
gyerrnekelőadást ismételjük meg 
március 15-én. 

Igen szívesen teszünk mi e 
kívánságnak eleget, söt az elisme-
rést, amiben részesültünk, azza[ 
fogjuk meghálálni, hogy a műsort 
е«У szép, pályadíjat nyert, haza-

fias, 1 felvonásos szin miivel és 
több alkalmi vers és jelenettel 
kibővítjük, hogy aki látogatasával 
bennünket megtisztel olyan ké-
pen nyilatkozzék, mint farsangkor 
az előadás végén egy paraszt lo-
gény : „Nohát ez olyan szép vót, 
hogy még két hatost is megért 
vóna, nem egyet !" 

Örömmel fáradunk, hiszen, 
amikor kedves szóiakozást nyúj-
tunk, egyszersinint egy magasz-
tos eszmét segítünk elő, hacsak 
pár lépéssel is, a megvalósítás 
felé. 

Pumpolni azonban nine- szándé-
kunk ! Feiiiliizetést nem fogadunk 
el azoktól, akik már a farsangi 
gyermekelődás alkalmával e cólrá 
szívesek voltak adományozni va-
lamit. 

Jegyek marc. 4. 5 6 án lesz-
nek szétkiildve a meghívókkal 
együtt. (100 drb. 1 koronás) Pénz-
tárnál csak másodrendű ülőhelyre 
60 01. ós állóhelyre 2 0 „fill, leíiet 
jegyei váltani. Ha valaki nem a-
karja a jegyot megtartani , kérem 
azt hozzám marc. 7-ig visszakül-
deni. 

Tájékozni akarjuk magun-
kat, mert a közkívánat olyan dé-
libáb is lehet, — még megtréfál 
minket, — pedig messze van meg 
ápr. 1. 

Ha lesz erkölcsi és anyagi 
értelme, — amit az elkelt jegyek-
ből fogunk megállapítani, — igen 
szívesen, örömmel ismételjük meg 
az előadást hogy hol és mily mü-
sorial, jövő vasarnapi számban is 
tudatjuk, meg a meghívókon is. 

Teljes tisztelettel 
Veverán Istvánné. 

Anarchia Szolnokon. 
A szolnoki lapok híradásai 

szerint alig múlik el ott egy éj-
szaka bicskázások, lövöldözések 
nélkül. Ez utóbbi mulatságot e-
gész sportszerűen űzik a napszá-
mosok s egyéb munkás népségek, 
persze a fiatalja, ugy hogy most 
már minden összekülömbözés,szó-
vita, vagy veszekedések nélkül 
kiállnak egyesek az ulczára , to-
rekre, onnét, a napokban is a Széc-
henyi térre, s a békésen járó-ke-
lökre lövöldöznek, mint valami 
kóbor kutyákra. 

Csodálkozunk a szolnoki 
rendőrségen, hogy ha már a csen-
dörséggel karöltve nem bírja ezt 
a bitang állapotot ineg szüntetni, 
nem keresi ennek eredeti , lélek-
tani okait, mert hogy ez nem 
passzió, hanem valami bosszú 
müve. valami megtorlási akció 
vagy a csendőrség, vagy a ren-
dőrség, vagy mindakettö, vagy a-
zoknak valamely helytelen, sérel-
mes, vagy indokolatlan ténykedé-
sei ellen, az nagyon valószínű le-
hel, a minek megszüntetésével, 
tapintatosan lehetne a bajon se-
gíteni. 

Ha pedig n e m j az. akkor a 
közerkölcsök szörnyű elvadulásá-
val áll szemben a szolnoki társa-
dalom s akkor az erőszakosággal 
szemben erőszakkal kell küzdeni. 

Nem akarunk a szolnoki köz-
viszonyokba bele avatkozni, anyi-
val is inkább, mert mi csak a 
saj tó ut ján értesülünk ezen zül-
lött állapotokról, egyik nap, mint 
n másik nap s nem vagyunk hi-
vatva azok mélyebben fekvő oka-

it fürkészni, e r re alkalmunk sincs, 
azonban, collogiális rokonszenvből 
volna egy tanácsunk. 

Ha e/.ek az áldatlan viszo-
nyok valamely téves akciónak a 
reakciója, fürkésze ki a sa j tó 
annak inditdokait, a mi igen köny-
nyii do log ; menjen közibük, be-
szólgeseu alkalirjas időkben ilyen 
elvadult alakokkal, hiszen már uz 
alsóbb osztály leányai is segéd-
keznek a vérengzésekben az ál-
tal, hogy a fegyvereket ök csem-
pészik ruháik alatt a tettek szín-
helyére. Informálódjék a saj tó és 
informáljon illetékes helyeken, 
hisz erre intelligensebb felfogásá-
val, szélesebb látó körével, indi-
ferensebb ál lásában a lkalmasabb, 
mint az érdekeltségtől sokszor ta-
lán elfogultabb tényezők. 

Ha pedig a közerkölcsök el-
vadulásáról van szó, ha a durva 
alsóbb néposztály kedvtelése az 
öldöklés, a közbiztonság ily hal-
latlan mértékben való veszélyez-
tetése, akkor indítson akciót, hogy: 
a korcsmák és vendéglök 8 óra 
után kivétel nélkül bezárassanak , 
a kávéházazó és Jvendéglőzö in-
telligencia le mondha t egy időre 
ily módon való szórakozásáról , 
mert hisz ez által sa já t biztonsá-
gának megvédését mozdít ja elö és 
a közerkölcsök jav í tására műkö-
dik közre. Minden korcsmai mu-
latozások, bálok szünte l tessenek 
be egy jó da rab időre. 

Szerveztessék polgár őrség, 
melynek tagjai útcánkint és teren-
ként legyen szolgalatot , fegyve-
resen a sa já t személyi és a má-
sok, a közbiztonság sikeres meg-
védehnozésére . 

A csendőrség és rendőrség 
végezzen őr já ra toka t s annak az 
osztálynak tagjait , akik a véreng-
zéseket rendezték s a közbizton-
ságot veszélyeztették, 8 óra u tán 
az utcákon érnek, szóllitsák föl 
igazolásra, motozzák meg s min-
den eszközt, melylyel ember tá r -
saibi ill Kurt tehet, i rgalmatlanul 
kobozzák el, a fegyver viselésnek 
szigorú eltiltása mellett. 

Hisszük, hogy ily radikális 
rendszabályok a lka lmazása mel-
lett mogszüuno a szolnoki anar-
chia. 

T ç m ç s k b z y . 

MI UJSAG ? 
— P « l á ; ' c i u 3 1 5 . A dicső-

séges 1848. március 15-ének 04-
ik évfordulóját kegyelettel ünne-
peljük meg az iden is. E tárgy-
ban Németh Béla főbíró, holnap 
délutánra ér tekezletre hívta össze 
társadalmunk tényezőit , hogy az 
ünnepély programmj. i t megálla-
pítsák. 

— U j m i s s . Mint hon-
nünket értesí tenek, Szrapkó Ist-
ván Flórián irgalir.nsreiidii szer 
zelest, városunk szülöt t jét , a mai 
napon szenteli Budapesten áldo-
zárrá Kohl Medárd hercegprimási 
segédpüspök. Az uj m s ' s első 
szentmiséjét március hó 17-én d. 
o. 10 órakor fogja nrgy ünnepé-
lyességek között a Mindenhaló-
nak bemutatni az abonyi r. kath. 
plébániai templomban. 

— I s t e n t i s z t e l e t m á r -
c i u s 1 5 - i ó n . Március 15-én reg-
gel 8 órakor a r. kath templom-
ban ünnepélyes Istentisztelet tar-
tatik, melyre a r. kath. plébánia 

az összes ha tóságoka t és hivata-
lokat meghívta. 

— I l a ï ù f o z à s . Lovass 
J á n o s 1848/40 iki honvéd örmos-
ter, a kecskeméti r. kath. egyház 
nyugalmazot t fökánlora , f. hó 24-
én, hirtelen elhunyt. T e m e t é s e 20 
án ment végbe özv. Aranyi Sán -
dorrié lak ásubül. Ravatalánál sza-
badság harezunk nbonyi utolsó 
chargeâ t Temesközy Gerzson mint 
az abonyi honvéd egylet jegy-
z -je búcsúz ta t ta el az utolsó 
honvéd к óz vitéz. Téglás Mihály 
nevében is, aki már csak egyedül 
képviseli az abonyi honvédek di-
cső gá rdá já t , mint az abonyi hon-
véd egylet utolsó ólö tagja . 

— F e S o S w a a á s . A „Kai . 
hoükus munkásegyle t" ma d. u. 
3 órakor szavalat ta l egybekötöt t 
i smere t te r jesz tő felolvasást r endez 
az alanti műsorra l , melyre az ér-
deklődők ezúton is meghíva tnak . 
1. Elnöki megnyitó. Ta r t j a : Ft. 
Lévay Mikály apá t -p lébános . 2. 
Az anya hivatása a c sa l ádban . 
Felolvassa : Pusztav János káp-
lán. 3. Képeket vetít : Tuntossy 
Kálmán tanitó. A képekel magya-
rázó felolvasással kiséri: Tan tossy 
Kálmánné , te lepfeiügyelönö. 4 . 
Márciusi ibolyák, Szepessy Lász -
lótól. Szaval ja : Pataki J ános egy-
leti pénz tá rnok 5 Zar-zó . 

f H a í á l o z á ' S . Drubina 
Dániel előkelő asztalos iparos ne-
je, Body Ju l ianna , m. hó 27-én, 
rövid szenvedés után jobb létre 
szenderül t . 

— V á s á r . Vá 'osunk 'oan a 
József napi országos kirakodó és 
ál la tvásár f. év március hó 19 ik 
nap ján fog megtar ta tn i , mely vá-
sár ra szabá lyszerű marhalevéllel 
mindenféle jószág fe lhaj tható . 

— I l l e t é k e s f f g y e ' e m -
! b e . Több oldalról hangzik a pa-
nasz, hogy a kaszárnya udva rán 
oly rendet lenül kezelik az istálló-
kat és a t rágyát , hogy nemcsak 
a belváros levegőjét fertőzi meg, 
hanem közegészségi s z e m p o n t b ó l 
súlyos kifogás alá esik. Felhivjuk 
erre az illetékes tényezők figyel-
mét, különösen a bekövetkezendő 
melegebb napok beálltával, ami-
dőn is a szétszórt , rende t lenül 
kezelt trágya büzo veszélyes is le-
het a közegészségre, de megkö-
veteli ezt a közrendészet lelkiis-
mere tes szolgálata is. 

— K ő s z e n e i n y i l v á -
n í t á s . Felej lhetet lon kedves 

nőm, illetve anyánk elhunyta al-
kalmával a sok oldalról megnyi-
latkozó részvétnyilvánitásokért ez 
ulon mond há 'ás köszönetet 

Drubina Dániel 
és csa ládja . 

— E l s z á m o l á s . A ke-
reskedő ifjak m. hó 17-én rende-
zett táncmulatság e r edménye az 
iskola-alap és a Társalgási egylet 
könyvtár részére . Bevétel belépti-
dijakban 395 kor. túlfizetések 342 
kor. összesen 737 kor. Kiadás 193 
kor. 35 fii. tiszta jövedelem 543 
kor. 65 íil. Felülfizüttek : özv. Ju-
ra Pe t emé , Szentpé te ry Ödön 12 
—12 kor. N. N. (Budapest) , Hay 
Dezső, 11 áy Emma, özv. Bosen-
feld Miksánó, Schwimer Herrn. 
(Bpost) 1 0 - 1 0 kor. Heck Aladár , 
Havas Ignác, Lévay Mihály, I 'eré-
nyi Gyula, Pintér Gyula. Heinle 
J ános 8 — 8 kor. Hirschbein Zsig-
mond, Pa ál Joob (Szeged), Perc-
nyi Ignác, Dr. Révész Géza, Spil-
1 or Aladár, Dr. Thaly Gábor 0 0 
kor. Dr. Aehiriel heg (Konsluuti-



X V . é v f o l y a m . 
A B O N Y . 

ii ápol y), özv. Altinan Gyuláné , 
G u l t m a n n Izsák, Háy Jo lán , Háy 
Mór, Dr. Hirn Márton, gróf Keg-
li-vic'li Gábor , Kel le rmann és Sar-
uién cég, Lüfllor Miksa, Normann 
Ignác , O z m á n beg (Konstantiná-
poly), P a p Pé te r , Robicsele Sá-
muel , Sa lgo Mór, Szán thó Elek, 
Dr. Zekky beg (Konstantinápoly) 
5 - - 5 kor. Ilriick Adolf. Vajda Á-
dolf, özv. Weisz Adolfné 4 - 4 K. 
Heck Dezső, Bokor Miklós, Golcz 
Lipót . Klein Samu, Nagy Lajos , 
N o r m a n n Samu , Stern István. Vá-
mos Izidor 3 — 3 kor. Buday Tek-
la, F r i s s Mano, Havas Gyula, Ha-
vas Imre, Hints József , Kiss Zsig-
mond , Kopeczki Armin, Kovács 
Béla, П о т о к у István, Lázár Ár-
min, N o r m a n n Géza, N o r m a n n 
Józse f , Pick József , Ringeisen Ot-
tó. S te iner Jozsef in , Várady Jó-
ZM'f, Véli Miksa, özv. W e i n b e r g e r 
Miksáné 2 — 2 kor. Bán Sándor , 
Béki End re , Bleier Ignác, dr. Blum-

fixund Naftal i , Csapó S a m u , 
Deu t sch Gyula, Dobozy K á l m á n , 
Grof Mór, Havas S a m u , Hollän-
de r Karoly К Join Dávid, Klein Pál , 
K o v á c s Béla, Kohn Miklós, Krausz 
Miklós, Láng István, Láng Vilmos, 
Lei gyei Pál , N e u m a n n Ignác, Pe-
ront i Mór, ifj. Pick Ignác , Pick 
Józse f , Po lgár József , Po lgá r S á n -
dor , Pol i tzer Mihály, Róna Lász-
ló, R ö m e r Antal, Székely J a k a b , 
Szomba t i J ános , Tan tossy K á l m á n , 
T e m e s k ö z y Miklós, W i e n e r Ida 
1 — 1 kor 

— Kézimunka kiáli-
t . ' í S . A túróezniegyei ház i ipa r 
egyesüle t , mely a n é p anyagi jó-
le lének é rdekében fá radozik , mű-
vészi kivitelű kéz imunkáka t kül-
dött e la rus i lás cé l jából Abonyba , 
A különböző munkák függöny , 
milieu, futó, bluz, táska, csipkék 
stb. tüll, fehér és a r a n y h i m z é s e k 
W i n e r Ida taní tónőnél megtekint-
hetők. — A kézimunkák egyelőre 
márc ius 10-ig m a r a d n a k itt. Va-
s a i n a p 3-án Dr. Hirnné l akásán 
kiállítás lesz belőlük rendezve , 
dé lu tán 6 ig. 

— Élet é s halál kö-
zö t t hat hónapig. Szeke res 
Rozá l ia 14 éves leány még az 
ősszel magára lött. A gyenge gyer-
mek a z o n b a n nein kezelhet te biz-
tosan a fegyvert s a lövést ely 
h i b á s a n intézte magára , hogy c -ak 
mos t m. hó 26-án , váltotta meg 
a ha lá l szenvedései től . 

— A 19-edck. Krupincza 
I s tvánné 4 0 éves nö 18 gyerme 
kut hozot t már a vilagra, minden 
ba j nélkül s a 19 iknél oly súlyos 
szülési komplikációk állottak be, 
liogy daczá ra Dr. Halmi oly mér-
vű gondozásának , hogy sajntkölt-
ségore még egy budapes t i t anar t 
is igénybe vett egy nagy oporá-

0 . s z á m . 
cióhoz, az asszony m. hó 28-án, 
sok árva hátra hagyásával elhunyt.' 

— C s a k raiautner-
fele MAGVAKAT vásárolnak he 
Ívesen gondolkodó, számitó gaz-
dák és kertészek még akkor w 
ha mások olcsóbbak volnának 
mert tapasztalatból tudják, hogy 
ez csakis a magvak rovására és 
a vevők ká rá ra lehetséges. 

N Y I L T - T Й 

Ma jött t udomásomra , hogy 
Löffler Miksa engem sértő kifeje-
zéssel illetett. Sokat nem vártam 
tőle, tekintve a négy elemi osz-
tályban szerzet t művel tséget , de 
ha már bankba jutot t r agadha to t t 
volna rá annyi inteligentia. hogy 
ha nem te tszem neki azt a sze-
m e m b e mond ja . 

Abony, 1912 . III. 2. 

Havas Pál. 
') F, rovat alatt közlőitekért nem 

vállal felelősséget a szerk. 

Liszfl:-, kenyér- é s i a k a r -
m á n y c i k l t e k ár jegyzéke . 
Flégner Géza gőzmalma 

heti jelentése. 
Buza da ra 37 fillér. — 0-ás 

liszt 35 fill. — l - e s liszt 3 4 fii. 
— 2-es liszt 3 3 fii. — 3-as .liszt 
31 fii. — 4-es liszt 27 fii. — 
5-ös liszt 2 5 fii. — 6 os liszt 
2 3 fii. — 7-es liszt 19 fillér. — 
Rozs-l iszt 2 3 fillér kilója. 

8 - a s t a k a r m á n y l i s z t 19 ' — 
korona . Búza- és rozs- finorn 
korpa 164)0 kor. Goromba korpa 
16 8 0 ko rona . Á r p a - d a r a 22 0 0 
korona . Árpa liszt 2 1 ' — 'korona 
Tenger i -da ra 21 60 korona . 100 
ki lónként , zsák nélkül . 

Egész fehér házi kenyér 30 
fii. Közép f ehé r házi kenyér 2 8 
íil. Kétszer -búza lisztből készült 
kenyér 24 fillér kilója. 

Ház e iadás . 
1. k e r . K ö l l s e y - u t c a 3 0 3 . 

é s 3 0 4 . s z á m ú h á z e l a d ó . 
É r t e k e z n i l e h e t ö z v . H e u s e l 
G u s z t á v á é G o t t l i e b K l á r a t u -
l a j d o n o s s a l . 

Kiadó lakás . 
E g y t ö b b s z o b á b ó l á l ló 

l a k á s m e l l é k h e l y i s é g e k k e l ki-

a d ó . C z i m a k i a d ó h i v a t a l b a n . 

Eternit pala 
H a t s c S í ^ k s z a b a d a H m a . 

Л jelenkor Içgjobb tetöje! 
R é s z l e t e s 1 ö l t s é g v e t é s t 

s z e g é l y l y e l é s s z e g é l y f e l s z á -
m í t á s a n é l k ü l j u t á n y o s á r b a n , 
e l ő n y ö s f e l t é t e l e k k e l k í v á n a t -
ra s z o l g á l u n k é s b á r m e l y idő -
b e n a z o n n a l k é s z í t h e t j ü k . 

A f e d é s t a g y á r á l t a l e lő-
irt u t a s í t á s s z e r i n t k é p z e t t 
m u n k á s s a l k é s z í t j ü k , m e l y é r t 
j ó t á l l á s t v á l i a ' u n k . 

E r e d e t i p a l a c s a k a z , m e l y 
„ E i e r n i i " t ö r v é n y e s v é d -
j e g y g y e l v a n e l l á t v a é s m i n 
d e n d a r a b o n l á t h a t ó . 

Elárusitó fibony és 
vidék,? részér? 
Possel Ш» és fia c é g . 

H s í ' t S e t é s . 

Fispán Béla ágasegyházi 
b é r l e t é r e 3 0 d r b . t i n ó t e lvá l -
lal l e g e l ő r e . É r t e k e z n i l e h e t 
A b o n y b a n a P i ó c á s t a n y á n a 
m e g b í z o t t j á v a l . 

Szőlő eladás. 
A v i l á g o s h e g y e n V a r g a 

flndrás-nak e g y h o l d j ó ke-
ze l t s z ő l ő j e , b o r h á z é s t é g l a 
k u t , é s h o z z á v a l ó e d é n n y e l 
e l a d ó , u g y a n o t t l ó h e r e m a g i s 
v a n e l a d ó , 

É r t e k e z n i l e h e t R á k ó c z i -
u t 1 7 8 s z á m a l a t t . 

Ék s z e r e k , e z ü s t evő-
e s z k ö z ü k r é s z l e t r e i s 

kaphatók 
R O S E N Z W E I G J. 

ó r á s é s é k s z e r é s z n é l . 
Abonyban, 

Közgazdaság i bank épü-
l e tében . 

Kizárólag n ° ' 

cipők különlegességi raktára. 

Harschall, Budapest, 
Bécsi-utca 2. — Fővárosi színhá-

zak szállítója. Árjegyzék ingyen. 

RÁCKEVI EÖTVÖS LAJOS 
kertészete 

TARCZAL (Zemplén m.) 
Elvállalja gyümölcskertek, háziker-
tek, diszkertek tervezését és beülte-
tését, az első évben meg nem eredt 
fákat ingyen pótolja. A legolcsóbb 
árak mellett szállít mindenféle gyü-
mölcs- és díszfákat, dísznövényeket, 
szőlővesszőt, kerti magvakat, kerti-
eszközöket. — Ha valamire szüksé-
ge van, saját érdekében feltétlenül 

kórjen árajánlatot fenti cégtől. 

SzőKíoltványokat 
szállít amerikai sima és gyö-
keres vesszőket különféle fajok-
b a n , f a j t i sz taságáér t j ó t á l l va leg 
dúsabb választéki an a már 
évek óta elsőnek és legmeg-

b ízha tóbbnak i smer t : 

kíikiillíímenti első szíílöoílváuy klep 
T u l a j d o n o s : 

C f l S P f i R I F R I G Y E S . 
f i çdgyes 55- sz. (Nagykükiillő ír.) 

Tessék képes árjegyzéket kérni! 
Az árjegyzékben találhatók az or-
szág minden részéről érkezett elis-
merő levelek, ennélfogva minden 
szőlőbirtokos megrendelésének meg-
tétele előtt az ismerős személyisé-
gektől ngv szó- mint irásbelileg bi-
zonyságot, szerezhet magának fenti 

szőlőtelep feltétlen megbízható-
ságáról. 

Van szerencscin a nagyérdemű épitő és építtető közönség szíves tudomásá-

ra hozni, hogy Aszbeszt cement Pala, valamint Bolni M. és Társai-féle 
Ausztria-Magyarország legrégibb és legnagyobb TETŐCSERÉP gyárának képvise-
letét átvettem és gyártmányait állandóan raktáron tartok. 

A n é . k ö z ö n s é g s z i v e s pár t fogásá t k é r v e v a g y o k t e l j e s t i sz te l e t te l 

RINGEISEN OTTÓ 
A b o n y , C z e g l é d i - u t . k e r e s k e d ő . 

! ! BUTOR ! ! 
Hálók, ebédlük, u r i szobák , 
zongorák , sa lonok, te l jes 
szál loda, íiirdö, penzió és 

kastély be rendezések m é g 
s o h a s e m l é t e z e t t 

e l ő n y ő s f i z e t é s i 
f e l t é t e l e k m e l l e t t 

szál l í t tatnak bá rhova . 
Köl tségvetés d í j ta lan . Nagy-

album 1 korona . 
R f l e d e r n l a k b e r e n -

d e z é s i v á l l a l a t 
Budapest , Gçrlôçzy-utca 7|v. 

Közp nti városháza mellett. 
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Van szerencsém értesíteni a t. С. közönséget, hogy g ő z m a í m a m m a ! s x e r a . 

ben dúsan felszerelt 
' 1 i I I | | p P i l l i r l 

nyitottam és úgy gyártmányaim felülmúlhatatlan k i t ű n ő k i v i t e l é v e l , mint az árak sehol 
másutt nem tapasztalható f e l t ű n ő o l c s ó s á g á v a l a t. c. vásárló közönség igényeit a leg-
messzebb menoleg kielégíthetem.. — Ügynökeim személyesen is elmennek a felekhez, ha 
egy levelezőlapon fölszólítást kapok. 

A t. c. közönség érdeklődését és pártfogását tisztelettel kéri 

P J É Í ® ] ® P H É 
géprak tá r t u l a j d o n o s . 

^ ^ Г ^ ^ I g ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ r ^ ^ 

A F l é g n c r - f é l s g é p m ű h e l y b e j ó c s a l á d b ó l v a l ó f i ú t a n u l ó n a k f e l v é t e t i k . 

Gazdakörökben forgolódó ügyes egyének gépeladásra magas jutalék, 
esetleg havi fizetéssel is felvétetnek. 

Nyom. Szerdahelyi János Abony. 
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